
Kúpna zmluva 
20/2025 

uzatvorená podľa ustanovenia § 409 a nasl. Zákona č. 513/1991 Zb. (Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov) 

Zmluvné strany 

Predávajúci: 

Dopravný podnik mesta Žiliny s.r.o. 
sídlo: Kvačalova 2, 011 40 Žilina 
IČO: 36 007 099 
DIČ: 2020447583 
IČ DPH: SK2020447583 
v mene koná: Ing. Mikuláš Kolesár, konateľ 
bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s. 
IBAN: SK78 0200 0000 0027 2107 1158 
SWIFT: SUBASKBX 
kontaktná e-mailová adresa a telefónne číslo: dpmz@dpmz.sk, tel. 
041/5660148 
(ďalej len ako „Predávajúci") 

a 

Kupujúci: 

RUDOS Ružomberok, s.r.o. 
sídlo: Štiavnička 190, 034 01 Ružomberok 
IČO: 36002968 
DIČ: 2020431248 
IČ DPH: SK2020431248 
v mene koná: Zuzana Bobulová 
bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 
IBAN: SK47 1100 0000 0026 2570 6152 
SWIFT: TATRSKBX 
kontaktná e-mailová adresa a telefónne číslo: rudos@rudos.sk, +421 44 432 2276 
(ďalej len ako „Kupujúci") 

(Predávajúci a Kupujúci ďalej aj ako „Zmluvné strany" alebo jednotlivo „Zmluvná strana") 

Článok 1 
Úvodné ustanovenia 

(1) Táto Kúpna zmluva (ďalej aj ako „zmluva") sa uzatvára ako výsledok vyhodnotenia 
prieskumu trhu uverejnenom na webovej stránke www.dpmz.sk ktorý pod názvom Predaj 
nepotrebného majetku zverejnil Predávajúci. 
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(2) Zmluvné strany sa zaväzujú zaistiť všetkými možnými prostriedkami, aby nedochádzalo ku 
korupčným konaniam v rámci obchodných vzťahov. Zmluvné strany prehlasujú, že 
zastávajú prístup nulovej tolerancie ku korupcii na všetkých úrovniach a vyžadujú od 
svojich vlastných zamestnancov a zmluvných partnerov konanie v súlade s protikorupčnými 
zákonmi. 

Článok 2 
Predmet zmluvy 

(1) Predmetom zmluvy je predaj: 3ks vzduchových kompresorov, typ: 3DSK výrobca:ČKD, 
výrobné číslo: 6241, rok výroby: 1992, technický stav: schopný prevádzky 
výrobné číslo: 6384, rok výroby: 1992, technický stav: schopný prevádzky 
výrobné číslo: 6388, rok výroby: 1992, technický stav: schopný prevádzky 
ďalej aj ako „predmet kúpy" 

(2) Predávajúci vyhlasuje, že je výlučným vlastníkom predmetu kúpy a zaväzuje sa odpredať 
Kupujúcemu predmet kúpy a previesť na neho vlastnícke právo k predmetu kúpy. 

(3) Predávajúci predáva Kupujúcemu 
kompresory s elektropohonom. 

predmet kúpy s nasledujúcim príslušenstvom: 

(4) Kupujúci vyhlasuje, že je oboznámený s technickým stavom predmetu kúpy, ktorý 
zodpovedá jeho veku a času používania. Tento stav Kupujúci bez výhrad akceptuje a 
zaväzuje sa za predmet kúpy zaplatiť Predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu a predmet 
kúpy prevziať v dohodnutej lehote, tak ako stojí a leží. 

Článok 3 
Termín a miesto prevzatia 

(1) Miestom prevzatia predmetu kúpy Kupujúcim sú priestory Predávajúceho (pracovisko 
Kvačalova ul. 2, Žilina). 

(2) Kupujúci sa zaväzuje, že predmet kúpy prevezme z priestorov Predávajúceho v lehote do 
30 kalendárnych dní odo dňa pripísania kúpnej ceny na bankový účet Predávajúceho, alebo 
eo uhradení zmluvnej čiast~y v pokladni Predávajúceho v sídle Dopravného podniku mesta 
Ziliny s.r.o (ďalej ako DPMZ)„ Dalšie ustanovenia o odovzdaní/prevzatí predmetu kúpy sú 
uvedené v čl. 5 tejto zmluvy. 

Článok 4 
Kúpna cena a platobné podmienky 

(1) Kúpna cena za predmet kúpy podľa čl. 2 zmluvy bola určená dohodou Zmluvných strán a to 
nasledovne: 

Cena bez DPH: 
DPH : 

Cena s DPH: 

500,- EUR 
23% 115,- EUR 

615,- EUR 
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(2) Cena je stanovená v zmysle zákona Národnej Rady Slovenskej republiky (NR SR) č. 
18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., 
ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

(3) Splatnosť faktúry je dohodnutá na 14 dní 

(4) Kupujúci sa zaväzuje uhradiť Predávajúcemu kúpnu cenu formou bezhotovostného 
platobného styku na účet Predávajúceho uvedený v záhlaví tejto zmluvy, alebo hotovostne 
v pokladni DPMŽ. 

(5) Za deň úhrady v prípade bezhotovostnej platby sa považuje deň pripísania uhradenej 
kúpnej ceny na účet Predávajúceho. 

(6) Predávajúci je platiteľom dane z pridanej hodnoty (DPH). Kupujúci je platitelom dane 
z pridanej hodnoty (DPH). 

(7) Predávajúci bude po prijatí platby postupovať v súlade so zákonom č. 222/2004 z. z. o DPH 
v znení neskorších predpisov. 

Článok 5 
Podmienky dodania 

(1) Po pripísaní kúpnej ceny na účet Predávajúceho, alebo po úhrade v pokladni DPMŽ bude 
Predávajúci bezodkladne písomne (e-mailom) kontaktovať Kupujúceho a vyzve ho na 
prevzatie predmetu kúpy v zmysle bodu (2) článku 3 zmluvy. 

(3) Kontaktnou osobou na strane Predávajúceho je: Ing. Ľubomír Fides., e-mail: 
lubomir.fides@dpmz.sk,tel.:+421905511911. 
Kontaktnou osobou na strane Kupujúceho je: Ing. Tomáš Hrebeňár, e-mail: 
tomas.hrebenar@rudos.sk, +421 907 839 088 

( 4) Presný termín prevzatia predmetu kúpy dohodne Predávajúci s kontaktnou osobou 
Kupujúceho. 

(5) Zmluvné strany sú povinné o odovzdaní a prevzatí predmetu kúpy podpísať odovzdávajúci­
preberajúci protokol. Tento protokol v počte 2 ks pre každú Zmluvnú stranu vyhotoví 
a Kupujúcemu na potvrdenie predloží Predávajúci. 

(6) Pokiaľ Kupujúci odmietne prevziať predmet kúpy, je povinný v odovzdávajúcom­
preberajúcom protokole uviesť dôvody, pre ktoré prevzatie predmetu kúpy odmieta. 

(7) Predmet kúpy si Kupujúci prevezme z priestorov Predávajúceho v takom stave, ako stojí 
alebo leží, bez ďalších nárokov a požiadaviek na Predávajúceho. 

(8) Predávajúci umožní Kupujúcemu vstup do svojich priestorov za účelom prevzatia predmetu 
kúpy. 
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Článok 6 
Vlastnícke právo 

(1) Predávajúci znáša riziko spojené s dodaním predmetu kúpy (poškodenie, odcudzenie a pod.) 
až do dňa jeho protokolárneho odovzdania a prevzatia Kupujúcim. 

(2) Vlastnícke právo k predmetu kúpy prechádza na Kupujúceho dňom riadneho splnenia 
záväzku, t.j. dňom protokolárneho prevzatia predmetu kúpy Kupujúcim, po jeho dodaní 
Predávajúcim. 

(3) Predávajúci vyhlasuje, že predmet kúpy nie je zaťažený právami tretích osôb (najmä 
záložným právom, zádržným právom, nájomným právom alebo iným podobným právom), 
ktoré by bránili jeho nerušenému užívaniu Kupujúcim. 

(4) Neexistujú iné skutočnosti, ktoré by obmedzovali odovzdanie predmetu kúpy a prevod 
vlastníckeho práva k predmetu kúpy na Kupujúceho. 

(S) Predmet kúpy nie je predmetom exekučného konania. 

Článok 7 
Zodpovednosť za vady a škody 

(1) Predávajúci vyhlasuje, že na dodanom predmete kúpy nie sú žiadne právne vady 
a vyhlasuje, že je oprávnený vykonávať a udeliť všetky práva spojené s dodaním predmetu 
kúpy a zodpovedá za nerušený výkon práv Kupujúcim. 

(2) Okamihom prevzatia predmetu kúpy Kupujúcim podľa tejto zmluvy prechádza na 
Kupujúceho nebezpečenstvo vzniku škody na predmete kúpy. 

(3) Po protokolárnom prevzatí predmetu kúpy Kupujúcim Predávajúci nezodpovedá za prípadné 
technické závady, ktoré sa vyskytnú na predmete kúpy v čase jeho užívania Kupujúcim. 

( 4) V prípade vzniku škody a pri jej náhrade Zmluvné strany budú postupovať podľa § 373 
a nasl. Obchodného zákonníka v platnom znení. 

Článok 8 
Úrok z omeškania 

(1) V prípade omeškania Predávajúceho s dodaním predmetu kúpy v dohodnutom termíne je 
Kupujúci oprávnený uplatniť si nárok na úrok z omeškania vo výške 0,05 % z ceny 
predmetu kúpy za každý deň omeškania. 

(2) V prípade omeškania Kupujúceho s úhradou kúpnej ceny za predmet kúpy uvedenej vo 
faktúre nad dohodnutú dobu splatnosti je Predávajúci oprávnený uplatniť si nárok na úrok 
z omeškania vo výške 0,05 % z fakturovanej sumy za každý deň omeškania. 

(3) Zmluvná strana je povinná plniť svoj záväzok aj po zaplatení úroku z omeškania podľa tohto 
článku zmluvy. Zaplatením úroku z omeškania nezaniká právo na náhradu vzniknutej škody. 

(4) Úroky z omeškania sa Zmluvné strany zaväzujú uhradiť v lehote najneskôr do 30 
kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry, ktorou sa uplatňuje nárok na ich zaplatenie. 
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Článok 9 
Odstúpenie od zmluvy 

(1) Táto zmluva sa moze skončiť okrem riadneho splnenia všetkých práv a povinností 
Zmluvných strán z nej vyplývajúcich aj odstúpením od zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných 
strán pri podstatnom porušení zmluvných povinností druhou Zmluvnou stranou. 

(2) Pri podstatnom porušení zmluvných povinností môže oprávnená Zmluvná strana písomne 
odstúpiť od zmluvy a požadovať od povinnej Zmluvnej strany v súlade so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi náhradu škody, ktorá jej vinou vznikla. Zmluvné strany sa 
dohodli, že za podstatné porušenie zmluvných povinností budú považovať zo strany 
Predávajúceho omeškanie s dodávkou predmetu kúpy o viac ako 30 kalendárnych dní a zo 
strany Kupujúceho omeškanie s úhradou riadne vystavenej faktúry o viac ako 30 
kalendárnych dní po lehote splatnosti. 

(3) Odstúpenie od zmluvy musí byť uskutočnené písomnou formou a bude účinné dňom 
doručenia druhej Zmluvnej strane. Úplná alebo čiastočná zodpovednosť Zmluvnej strany 
bude vylúčená v prípadoch zásahu vyššej moci. 

(4) Pod vyššou mocou sa rozumejú okolnosti, ktoré nastanú po uzavretí zmluvy ako výsledok 
nepredvídateľných a zmluvnými stranami neovplyvniteľných prekážok vrátane dopravy 
predmetu kúpy na miesto dodania predmetu kúpy. V prípade, že takéto okolnosti budú 
brániť v plnení povinností podľa zmluvy Predávajúcemu alebo Kupujúcemu, bude povinná 
Zmluvná strana zbavená zodpovednosti za čiastočné alebo úplné nesplnenie záväzkov podľa 
zmluvy primerane o dobu, po ktorú tieto okolnosti nastali. 

Článok 10 
Záverečné ustanovenia 

(1) Táto zmluva sa môže meniť len vzájomne odsúhlasenými písomnými dodatkami. 

(2) Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa § 47 a/ zákona č. 546/2010 z. z., ktorým sa 
dopÍňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. Zmluvné 
strany súhlasia so zverejnením zmluvy podľa § 5 a/ a Sb/ zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov. 

(3) Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť vzniknuté spory dohodou. Ak dohoda nie je možná 
o spore rozhodne príslušný súd podla sídla žalovaného. Právne vzťahy vyslovene 
neupravené touto zmluvou sa riadia Obchodným zákonníkom v platnom znení a ostatnými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 

( 4) Doručením akýchkoľvek písomností na základe tejto zmluvy alebo v súvislosti s touto 
zmluvou sa rozumie doručenie písomnosti doporučene poštou s doručenkou, doručenie 
kuriérom alebo osobné doručenie príslušnej Zmluvnej strane. Za deň doručenia písomnosti 
sa považuje aj deň, v ktorý Zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú 
písomnosť prevziať alebo, v ktorý márne uplynie najmenej desaťdňová úložná doba pre 
vyzdvihnutie si zásielky na pošte, doručovanej poštou zmluvnej strane, alebo v ktorý je na 
zásielke doručovanej poštou Zmluvnej strane, preukázateľne zamestnancom pošty 
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vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval", „adresát je neznámy" alebo iná 
poznámka podobného významu. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú 
adresy Zmluvných strán uvedené pri identifikačných údajoch Zmluvných strán v záhlaví 
tejto zmluvy, ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novú adresu 
trvalého pobytu, sídla, prípadne inú adresu určenú na doručovanie písomností; v takomto 
prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená Zmluvnej strane 
pred odosielaním písomnosti. 

(5) Táto zmluva bola vyhotovená v 4 obsahovo rovnakých vyhotoveniach s platnosťou originálu, 
z ktorých Predávajúci preberá dve vyhotovenia a Kupujúci preberá dve vyhotovenia. 

(6) Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzavreli slobodne, vážne a bez omylu, nebola 
uzavretá v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej obsahu 
porozumeli a na znak súhlasu zmluvu podpisujú. 

v O 3 -06- ZOZ5 
V Ziline, dňa „ „ •.• „ „ „ „ „ . „ „ „. 

Za Predávajúceho : 

Ing. Mikuláš Kolesár 
konateľ 
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V Štiavničke, dňa ,qq .. 9~·.?:~~.f 

Za Kupujúceho : 

Zuzana Bobulová 
konateľ 


